
Договір № И24297 

про надання послуг  

 

м. Харків                                                                                                                       дата укладання     «27» грудня 2023 р. 

 

 Комунальне підприємство «Міський інформаційний центр», що є резидентом України, має статус платника 

податку на прибуток на загальних умовах, передбачених Податковим кодексом України, іменоване надалі 

ВИКОНАВЕЦЬ, в особі заступника директора з технічних питань Чегринця Олега Олексійовича, який діє на підставі 
довіреності № 1631/0/2-23/07-08 від 11 грудня 2023 року, з однієї сторони, та 

 Комунальне спеціалізоване підприємство «Харківміськліфт», іменований далі ЗАМОВНИК, в особі 

директора Капустяна Максима Миколайовича, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, надалі – разом 

іменовані - Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей Договір з урахуванням підпункту 5 пункту 13 Особливостей 

здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні 

закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або 

скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 (зі змінами), про наступне: 

 

1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ 

1.1. СИСТЕМА - організаційно-технічна система, у якій з використанням технічних і програмних засобів реалізується 

технологія обробки інформації з питань надання житлово-комунальних, інформаційних послуг, аварійних подій та 

нештатних ситуацій, затверджених Класифікатором. забезпечується інформування жителів міста та відповідних служб 

про планові та аварійні роботи, а також реалізується автоматизація процесів прийняття, обробки та контролю за 
виконанням повідомлень, що надходять до Диспетчерської служби «1562». 

1.2. ЗАМОВНИК (Абонент) - виконавчі органи, комунальні підприємства, установи, заклади та організації Харківської 

міської ради, або інші суб’єкти та посадові особи, які підключені до Системи, мають відповідний обліковий запис та 

до повноважень яких належить робота з повідомленнями. 

1.3. КОРИСТУВАЧ СИСТЕМИ - співробітник абонента Системи, якому надано доступ та проведено автентифікацію 

в Системі за відповідним обліковим записом. 

1.4. ЗВЕРНЕННЯ - надання інформації заявниками про необхідність відновлення житлово-комунальних послуг, 

належного утримання житлових та нежитлових будівель і споруд, відновлення та покрашення благоустрою об’єктів 

та територій міста, усунення аварійних ситуацій, а також щодо отримання інформаційно-консультаційних послуг з 

питань діяльності органів виконавчої влади, комунальних підприємств, установ, організацій Харківської міської ради 

та інших суб’єктів. 
1.5. ЗВІТНИЙ МІСЯЦЬ – місяць в якому ВИКОНАВЦЕМ фактично надавалися ЗАМОВНИКУ послуги передбачені 

цим Договором. 

 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

2.1. За цим Договором ВИКОНАВЕЦЬ надає, а ЗАМОВНИК приймає й оплачує, послуги зв’язку з громадськістю та 

обміну інформацією громадян за допомогою автоматизованої системи на базі якої функціонує Диспетчерська служба 

«1562» (далі – Система), а також доступу до Системи (КЕКВ 2240, ДК 021:2015 79510000-2 Послуги з приймання 

телефонних дзвінків) (надалі – послуги), відповідно до умов цього Договору. 

2.2. Послуги зв’язку з громадськістю та обміну інформацією громадян за допомогою автоматизованої системи на базі 

якої функціонує Диспетчерська служба «1562»  включають: 

 - адміністрування серверного обладнання, що забезпечує роботу Системи; 

 - адміністрування та корегування довідників Системи;  

 - надання консультацій користувачам Системи;  

 - проведення щоденних робіт з резервного копіювання даних, що обробляються в Системі;  

 - проведення відновлення даних в разі збоїв в роботі Системи. 

2.3. Для надання послуг, передбачених п. 2.2. цього Договору, ВИКОНАВЕЦЬ надає користувачам ЗАМОВНИКА 

доступ до Системи.  

2.4. Послуги, що надаються за цим Договором є складовою частиною Єдиної інформаційної системи Харківської 

міської ради та її виконавчих органів. 

2.5. Одиницею послуги за цим Договором Сторони домовились вважати оброблене звернення, що направлене 

ЗАМОВНИКУ. 

2.6. Термін початку надання послуг за даним Договором 01 січня 2024 року. 

 

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ МІЖ СТОРОНАМИ 

3.1. Вартість послуг, передбачених п. 2.2. цього Договору, є договірною та, відповідно до Протоколу узгодження 

договірної ціни (Додаток № 1 до Договору), складає: 

3.1.1. У разі надання менш ніж 100 одиниць послуг, в тому числі, що дорівнює 100 одиницям послуг, за звітний місяць 

вартість послуг за місяць є фіксованою та складає - 960 грн.00 коп. (дев’ятсот шістдесят грн. 00 коп.) з ПДВ.  

3.1.2. У разі надання більш ніж 100 одиниць послуг за звітний місяць вартість кожної наступної одиниці послуги за цим 
Договором складає - 2 грн. 00 коп. (дві грн. 00 коп.) з ПДВ. 

3.2. Щомісячна вартість наданих послуг у звітному місяці формується за умов передбачених у пп. 3.1.1. та пп. 3.1.2. 

цього Договору та зазначається у Акті приймання – передачі наданих послуг. 

3.3. ЗАМОВНИК оплачує послуги надані за цим Договором у національній валюті України шляхом перерахування 

грошових коштів на поточний рахунок ВИКОНАВЦЯ по факту їх надання не пізніше 20 (двадцятого) числа місяця, що 

настає за звітним. 

Чегринець
Олег

Олексійович
ЄДРПОУ/ІПН

32135675

КОМУНАЛЬНЕ
ПІДПРИЄМСТВО

"МІСЬКИЙ
ІНФОРМАЦІЙНИЙ

ЦЕНТР"
ЄДРПОУ/ІПН

32135675

Капустян
Максим

Миколайович
ЄДРПОУ/ІПН

34754617

КОМУНАЛЬНЕ
СПЕЦІАЛІЗОВАНЕ
ПІДПРИЄМСТВО

"ХАРКІВМІСЬКЛІФТ"
ЄДРПОУ/ІПН

34754617



3.4. При здійсненні платежів ЗАМОВНИК вказує номер Договору та Акту приймання – передачі наданих послуг 

ВИКОНАВЦЯ для ідентифікації платежу. 

3.5. Вартість послуг за цим Договором може бути змінена за взаємною згодою Сторін, що оформляється письмово   

додатковою угодою. 

3.6. Орієнтовна вартість цього Договору складає: 120000,00 грн. (сто двадцять тисяч гривень 00 копійок), у тому 

числі ПДВ 20% - 20000,00 грн.  
3.7. Загальна вартість послуг за цим Договором складається з сукупної вартості фактично наданих послуг за цим 

Договором. Вартість наданих послуг за цим Договором зазначається Сторонами в Актах приймання – передачі наданих 
послуг. 

4. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ ТА ЇХ ПРИЙМАННЯ - ПЕРЕДАЧІ 

4.1. Приймання – передача наданих за цим Договором послуг здійснюється Сторонами за результатом фактично 

наданих послуг у звітному місяці, на підставі щомісячного Акту приймання – передачі наданих послуг, який складається 

у двох примірниках ВИКОНАВЦЕМ та направляється для підписання ЗАМОВНИКУ. 

Акт приймання-передачі наданих послуг направляється ЗАМОВНИКУ поштою або засобами електронного 

документообігу, або вручається (отримується) уповноваженому(им) представнику(ом) ЗАМОВНИКА. 

4.2. ЗАМОВНИК підписує та повертає ВИКОНАВЦЮ один підписаний примірник Акту приймання-передачі наданих 

послуг протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту його отримання або у той же строк надає мотивовану відмову 

від його підписання. У випадку порушення цього строку, послуги вважаються наданими якісно та в повному обсязі, 

прийнятими ЗАМОВНИКОМ й підлягають оплаті останнім у порядку, встановленому розділом 3 цього Договору. 

 

5. ПРАВА ТА ОБОВЯЗКИ СТОРІН  

5.1. ВИКОНАВЕЦЬ зобов’язаний: 
5.1.1. Належним чином, якісно й своєчасно, надавати ЗАМОВНИКУ послуги за цим Договором. 

5.1.2. Надати ЗАМОВНИКУ Акт приймання – передачі наданих послуг за результатом їх надання в звітному місяці. 

5.1.3. Виконувати інші вимоги Договору. 

5.2. ВИКОНАВЕЦЬ має право: 
5.2.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані послуги. 

5.2.2. Призупинити надання послуг за цим Договором до моменту оплати у повному обсязі заборгованості, що виникла 

за цим Договором. 

5.2.3. Призупиняти надання послуги за цим Договором на строк не більше 24 (двадцяти чотирьох) годин у разі 

проведення регламентних робіт, про що доводиться до відома ЗАМОВНИКА на веб-сайті ВИКОНАВЦЯ та/або в 

електронному кабінеті ЗАМОВНИКА. 

5.2.4. Обмежувати доступ ЗАМОВНИКУ до Системи у разі виявлення порушень/недотримання вимог чинного 
законодавства, нормативних документів у сфері захисту інформації та зобов’язань за цим Договором. 

5.2.5. Виступати з ініціативою щодо розірвання Договору внаслідок невиконання або неналежного виконання 

ЗАМОВНИКОМ умов цього Договору. 

5.2.6. Користуватися іншими правами, передбаченими законодавством України. 

5.3. ЗАМОВНИК зобов’язаний: 
5.3.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за надані цим Договором послуги на умовах передбачених 

розділом 3 цього Договору. 

5.3.2. Прийняти належним чином надані ВИКОНАВЦЕМ послуги на умовах, передбачених розділом 4 цього Договору. 

5.3.3. Не передавати третім особам інформацію, що стала відома ЗАМОВНИКУ (користувачам Замовника) при 

отриманні послуг за цим Договором. 

5.3.4. Своєчасно надавати ВИКОНАВЦЮ інформацію щодо змін даних, зазначених у цьому Договорі. 
5.3.5. Додержуватися встановленого порядку роботи з Системою та її сервісами; не використовувати Систему та/або її 

складові для вчинення протиправних дій.  

5.3.6. Не використовувати шкідливе програмне забезпечення та програмне забезпечення з порушенням авторського 

права при роботі із Системою. 

5.3.7. Вживати заходи для забезпечення захисту персональних даних, отриманих під час роботи з Системою, від 

несанкціонованого доступу, використання, спотворення, знищення, розповсюдження, або зміни. 

5.3.8. Виконувати інші умови Договору. 

5.4. ЗАМОВНИК має право: 
5.4.1. Вимагати від ВИКОНАВЦЯ усунення виявлених недоліків в наданих послугах. 

5.4.2. Відмовитися від підписання Акту приймання-передачі наданих послуг, у разі виявлення недоліків у наданих 

послугах. 

5.4.3. Вимагати належного виконання умов цього Договору. 

 

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором. 
6.2. У випадку порушення строків оплати наданих послуг, встановлених цим Договором, ЗАМОВНИК сплачує 

ВИКОНАВЦЮ пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми заборгованості за кожний день прострочення.  

6.3. У разі порушення строків оплати ЗАМОВНИКОМ наданих за цим Договором послуг більше ніж 30 (тридцять) 

календарних днів, ВИКОНАВЕЦЬ має право призупинити надання послуг до їх повної оплати.  

6.4. ВИКОНАВЕЦЬ не несе відповідальності: 



6.4.1. за погіршення якості послуг, перебої в роботі, що виникають прямо або побічно з причин, що знаходяться поза 

межами контролю або впливу ВИКОНАВЦЯ; 

6.4.2. за технічний стан ліній зв’язку, орендованих ВИКОНАВЦЕМ;  

6.4.3. перед третіми особами, якщо їм буде заподіяний збиток, пов'язаний з наданням послуг ВИКОНАВЦЕМ 

ЗАМОВНИКУ. 

6.4.4. За зміст інформації, що міститься в Системі.  

6.5. Сплив терміну дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час 

його дії. 
6.6. ЗАМОВНИК несе повну відповідальність за правильність вказаних ним в даному Договорі та додатках до нього 

даних  й зобов’язуються протягом 10 (десяти) днів у письмовій формі повідомляти ВИКОНАВЦЯ про їх зміну. 

 У разі порушення вимог абзацу першого цього пункту та/або п. 5.3.4. цього Договору ЗАМОВНИК несе ризик 

настання негативних наслідків. 

 

7. ФОРС-МАЖОР 

7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором, 

якщо таке невиконання є наслідком дії форс-мажорних обставин, в тому числі і обставин непереборної сили. 

7.2. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що 

об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, обов’язків згідно із 

законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого 
конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, 

загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти 

тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, 

введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України,  експропріація, примусове 

вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії 

третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами 

державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також 

викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, 

торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, 

землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.  

7.3. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань за даним Договором продовжується на 

час, протягом якого такі обставини тривають. 
7.4. Сторона, яка потрапила під вплив форс-мажорних обставин, зобов'язана негайно, але не пізніше 3-х робочих днів, 

з моменту їх виникнення, у письмовій формі повідомити іншу Сторону про виникнення та наслідки таких обставин й 

вжити всі можливі заходи для уникнення негативних для Сторін наслідків. 

7.5. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання форс-мажорних обставин позбавляє Сторону, яка 

зазнала їх впливу, права посилатися на них як на підставу невиконання зобов'язань за цим Договором. Така Сторона 

зобов'язана відшкодувати іншій Стороні всі реальні збитки, спричинені невиконанням або неналежним виконанням 

договірних зобов'язань, в повному обсязі. 

7.6. Якщо дія форс-мажорних обставин продовжується більше 3-х місяців, то кожна із Сторін має право розірвати цей 

Договір, повідомивши про це іншу Сторону. В такому разі жодна із Сторін не має права на відшкодування їй іншою  

Стороною завданих збитків. 

7.7. Доказами, що засвідчують існування форс-мажорних обставин (обставини непереборної сили) та визначають їх 
тривалість є сертифікати (довідки), видані Торгово-промисловою палатою України (її регіональними відділеннями), чи 

довідки інших компетентних органів. 

 

8. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

8.1. Сторони зобов'язуються дотримуватись положень чинного законодавства України з питань протидії корупції та 

протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.  

8.2. ЗАМОВНИК гарантує, що його засновник, керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють 

повноваження щодо управління його діяльністю (далі – керівні особи), не притягалися до відповідальності за вчинення 

корупційного правопорушення та/або не були засуджені за злочин, вчинений з корисливих мотивів, а також 

зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це ВИКОНАВЦЯ у письмовій формі.  

8.3. Сторони зобов’язуються не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-які 
матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не 

надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-

які інші преференції працівникам іншої Сторони та особам, які пов’язані будь-якими відносинами зі Стороною, та є 

відповідальними за виконання зобов’язань, передбачених цим договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи 

уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в інтересах третіх 

осіб і всупереч інтересам Сторони.  

8.4. У разі надходження до ЗАМОВНИКА зі сторони співробітників ВИКОНАВЦЯ, вимог чи пропозицій про отримання 

матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, майна, майнових 

прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних 

дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь третіх осіб, ЗАМОВНИК зобов'язаний негайно 

повідомити ВИКОНАВЦЯ про такі факти.  

8.5. У разі недотримання ЗАМОВНИКОМ обов‘язку, передбаченого п. 8.3., 8.4. або виявлення протягом дії цього 
Договору ВИКОНАВЦЕМ фактів притягнення керівних осіб ЗАМОВНИКА до відповідальності за вчинення 

корупційного правопорушення та/або засудження за злочин, вчинений з корисливих мотивів, ЗАМОВНИК несе 



відповідальність перед ВИКОНАВЦЕМ відповідно до діючого законодавства України. 

 

9. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ 

9.1. Спори, які виникають в ході дії цього Договору, Сторони вирішують шляхом переговорів. Якщо взаємна згода не 

досягнута (що відображається протоколом переговорів, обміном листами тощо) або Сторона ухиляється від розгляду 

пропозицій, спір розглядається в судовому порядку, згідно чинного законодавства України. 

 

10. САНКЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
10.1. ЗАМОВНИК гарантує, що його засновник, керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють 

повноваження щодо управління його діяльністю, кінцеві бенефіціарії, не притягалися до відповідальності за вчинення 

колабораційної діяльності визначеної законодавством України, та не внесені до жодних санкційних списків в Україні, 

так і за її межами, а також зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це 

ВИКОНАВЦЯ у письмовій формі.  

10.2. Сторони зобов’язуються не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-якої колабораційної 

діяльності. 

10.3. ВИКОНАВЕЦЬ має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання своїх зобов’язань за Договором 

та/або розірвати Договір у разі, якщо: 

10.3.1. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА 

внесено до списку санкцій OFAC Сполучених Штатів Америки (перелік осіб, до яких застосовано санкції, що 
визначається The Office of Foreign Assets Control of the US Department of the Treasury); 

10.3.2. до ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА, 

та/або товарів, послуг чи робіт ЗАМОВНИКА застосовано обмеження (санкції) інших, ніж OFАС, державних органів 

США, режим дотримання яких може бути порушено виконанням цього Договору; 

10.3.3. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА 

внесено до списку санкцій Європейського Союзу (Consolidated list of persons, groups and entities subject to EU financial 

sanctions); 

10.3.4. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА 

внесено до списку санкцій Her Majesty’s Treasury Великої Британії (список осіб, включених до Consolidated list of 

financial sanctions targets in the UK та до List of persons subject to restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising 

the situation in Ukraine, що ведеться the UK Office of Financial Sanctions Implementation (OFSI) of the Her Majesty’s 

Treasury); 
10.3.5. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА 

внесено до списку санкцій Ради Безпеки ООН (зведений список санкцій Ради Безпеки Організації Об’єднаних Націй 

(Consolidated United Nations Security Council Sanctions List), до якого включено фізичних та юридичних осіб, щодо яких 

застосовано санкційні заходи Ради Безпеки ООН); 

10.3.6. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА 

внесено до списку санкцій Ради національної безпеки і оборони України (перелік осіб, до яких рішеннями Ради 

національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні 

спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції»), якщо 

виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України; 

10.3.7. щодо товарів, послуг та/або робіт за Договором та/або щодо виконання інших умов Договору рішеннями Ради 

національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні 
спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції», якщо 

виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України. 

10.3.8. ЗАМОВНИКА, та/або керівника, та/або учасника, та/або кінцевого бенефіціарного власника ЗАМОВНИКА за 

рішенням суду притягнуто до відповідальності за колабораційну діяльність. 

 

11. ДІЯ ДОГОВОРУ 

11.1. Цей Договір набирає чинності з дати його укладання, за умови підписання Договору обома Сторонами, і діє до 31 

грудня 2024 року, а у частині розрахунків за надані послуги до повного виконання. 

11.2. Дострокове припинення дії Договору можливе в наступних випадках: 

11.2.1. За взаємною згодою Сторін. В цьому випадку Договір припиняється з моменту підписання Сторонами угоди про 

розірвання цього Договору та скріплення її печатками; 

11.2.2. ВИКОНАВЦЕМ в односторонньому порядку, якщо ЗАМОВНИК не виконує або виконує неналежним чином 

свої зобов’язання за цим Договором. В цьому випадку Договір припиняється з моменту отримання ЗАМОВНИКОМ 

письмового повідомлення про дострокове припинення цього Договору. 

11.3. Сторони, керуючись ч. 3 ст. 631 Цивільного кодексу України, домовилися, що умови Договору, у тому числі і 

порядок оплати, застосовувати до відносин, що виникли між ними з ------------------------------, у зв’язку з тим, що 

Замовнику з цього часу Виконавцем фактично надавалися послуги. 

 

12. ІНШІ УМОВИ 
12.1. Сторони домовились вважати конфіденційною будь-яку інформацію (відомості про умови, положення цього 

Договору та/або відносини Сторін за цим Договором тощо), що стала їм відома у зв’язку з цим Договором. Сторони 

зобов’язуються не передавати конфіденційну інформацію за даним Договором третім особам. За невиконання вимог 

цього пункту винна Сторона несе відповідальність, передбачену діючим законодавством України та відшкодовує 

завдану шкоду в повному обсязі. 

Після припинення дії цього Договору з будь-якої причини положення про конфіденційність залишається чинним 



протягом 3 (трьох) років з моменту припинення. 

12.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, письмові й усні домовленості, що відносяться до 

предмета цього Договору, втрачають юридичну силу. 

12.3. Будь-які зміни або доповнення до цього Договору оформлюються додатковими угодами. 

12.4. Усі додатки та додаткові угоди до цього Договору є невід’ємними частинами цього Договору з моменту підписання 

Сторонами та скріплення їх печатками. 

12.5. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та 

зобов’язуються протягом 10 днів у письмовій формі повідомляти один одного про їх зміну.  

12.6. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за даним Договором однією із Сторін до третіх осіб 
допускається виключно за умови письмового погодження цього зі Стороною. 

12.7. Підписанням цього Договору представники Сторін надають згоду на обробку своїх персональних даних відповідно 

до вимог чинного законодавства України. Сторони зобов’язуються не розповсюджувати отримані персональні дані, 

окрім випадків передбачених чинним законодавством України. 

12.8. Сторони дійшли згоди, що Акти приймання – передачі наданих послуг/інші акти/рахунки/податкові накладні, 

додаткові угоди тощо (надалі по тексту - Первинний документ) можуть бути оформлені Сторонами у вигляді 

електронного документу з обов’язковим  накладенням  кваліфікованого  електронного  підпису (надалі по тексту – КЕП) 

повноважного представника Сторони. КЕП підтверджуються з використанням посиленого сертифіката ключа, 

отриманого в акредитованому Центрі сертифікації ключів. Накладання КЕП, обмін електронними документами, 

зазначеними в Договорі, здійснюється Сторонами за допомогою комп’ютерної програми M.E.DOC «Мій електронний 

документ», «Вчасно» або іншої програми (надалі по тексту – Програма). Підписання та обмін Первинними 
електронними документами в Програмі здійснюється у порядку і у строки, що встановлені Договором для відповідного 

Первинного документу. Обмін документами, що передують складанню Первинного документу відбувається на умовах, 

передбачених Договором. Електронні документи, підписані за допомогою КЕП за правовим статусом прирівнюються 

до документів у письмовій формі, оформлених та підписаних належним чином. Електронні документі зберігаються в 

архіві Програми, та є доступними для обох Сторін. Роздруківки/копії електронних документів, підписані за допомогою 

КЕП можуть бути засвідчені уповноваженим представником Сторони за правилами засвідчення вірності копій 

документів та бути підтвердженням виконання договору Сторонами. Відправлення, доставка, отримання, підписання 

або здійснення інших дій з електронними документами підтверджується за допомогою Програми. Сторона гарантує, що 

будь-яка особа, яка підписала документ шляхом проставлення КЕП та відправила його від імені Сторони за допомогою 

Програми є уповноваженим представником цієї Сторони. 

12.9. Сторони визнають документи, надані в електронному вигляді із застосуванням кваліфікованого електронного 
підпису від однієї Сторони іншій Стороні за допомогою системи електронного документообігу оригіналами. 

12.10. Цей Договір з додатками до нього складений українською мовою, у двох примірниках, що знаходяться по одному 

у кожної зі Сторін і мають однакову юридичну силу.  

Сторони погодили, що цей Договір може бути підписано ними в електронній формі шляхом накладання 

кваліфікованого електронного підпису та печатки за допомогою сервісу електронного документообігу з обов’язковим 

дотриманням вимог, які передбачені чинним законодавством України до електронного документа. 

12.11. Всі додатки до даного Договору є його невід’ємною частиною. 

 

13. РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: 

 

Комунальне підприємство 

«Міський інформаційний центр» 

ЗАМОВНИК: 

 

Комунальне спеціалізоване підприємство 

«Харківміськліфт» 

Адреса: 61166, м. Харків, пр. Науки, 38 

ІПН 321356720390 

Ідентифікаційний код юр. особи 32135675 

IBAN UA 763510050000026002033891700 

АТ «УкрСиббанк» 

Тел./факс: (057) 760-71-00 

Ел. адреса: kpgic@khmr.gov.ua 

 

Адреса: 61145, м.Харків, вул. Клочківська, буд.195-А 

ІПН 347546120312 

Ідентифікаційний код юр. особи 34754617 

IBAN UA323515330000026004052219552 

АТ КБ «ПриватБанк» 

Тел.: (057) 725-28-01 

Ел. адреса: kharkivmisklift@ukr.net 

Заступник директора з технічних питань Директор 

______________________ О. О. Чегринець 

 

___________________  М. М. Капустян 

 



Додаток № 1 

до Договору № И24297 

від «27» грудня 2023 р. 

 

 

 

 

Протокол 

узгодження договірної ціни (вартості послуг) 

до Договору № И24297 від «27» грудня 2023 р. 

 

 

 Комунальне підприємство «Міський інформаційний центр», що є резидентом України, має статус платника 

податку на прибуток на загальних умовах, передбачених Податковим кодексом України, іменоване надалі 

ВИКОНАВЕЦЬ, в особі заступника директора з технічних питань Чегринця Олега Олексійовича, який діє на підставі 

довіреності № 1631/0/2-23/07-08 від 11 грудня 2023 року, з однієї сторони, та  

 Комунальне спеціалізоване підприємство «Харківміськліфт», іменований далі ЗАМОВНИК, в особі 

директора Капустяна Максима Миколайовича, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, надалі – Сторони, 

дійшли згоди про вартість послуг за Договором № И24297 від «27» грудня 2023 р.. (надалі - Договір), а саме: 

 
 

Вартість послуг за договором складає: 

 

- у разі надання менш ніж 100 одиниць послуг, в тому числі, що дорівнює 100 одиницям послуг, за звітний місяць 

вартість послуг за місяць є фіксованою та складає - 960 грн.00 коп. (дев’ятсот шістдесят грн. 00 коп.) з ПДВ.  

 

 

- у разі надання більш ніж 100 одиниць послуг за звітний місяць вартість кожної наступної одиниці послуги за 

цим Договором складає - 2 грн. 00 коп. (дві грн. 00 коп.) з ПДВ. 

  

  

  

 

Цей Протокол є невід’ємною частиною Договору та підставою для проведення взаємних розрахунків і платежів 

між ЗАМОВНИКОМ та ВИКОНАВЦЕМ. 

 

 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: 

 

Комунальне підприємство 

«Міський інформаційний центр» 

ЗАМОВНИК: 

 

Комунальне спеціалізоване підприємство 

«Харківміськліфт» 

Адреса: 61166, м. Харків, пр. Науки, 38 
ІПН 321356720390 

Ідентифікаційний код юр. особи 32135675 

IBAN UA 763510050000026002033891700 

АТ «УкрСиббанк» 

Тел./факс: (057) 760-71-00 

Ел. адреса: kpgic@khmr.gov.ua 

 

Адреса: 61145, м.Харків,  вул. Клочківська, буд.195-А 
ІПН 347546120312 

Ідентифікаційний код юр. особи 34754617 

IBAN UA323515330000026004052219552 

АТ КБ «ПриватБанк» 

Тел.: (057) 725-28-01 

Ел. адреса: kharkivmisklift@ukr.net 

Заступник директора з технічних питань Директор 

______________________ О. О. Чегринець 

 

___________________  М. М. Капустян 
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